
經濟發展事務委員會 
 

在 2016 年 12 月 13 日的會議上  
就議程項目 V"與兩間電力公司進行的週年電費檢討"提出  

並在 2017 年 1 月 23 日會議上通過的議案  
 

 

兩電作為公共事業，有義務承擔社會責任，幫助基層社群。過

去，兩電有一些援助基層政策，如提供長者及單親家庭電費補

貼、「全城過電」計劃等，值得嘉許。但香港仍有許多住戶仍

陷於「能源貧窮」，經濟上難以負擔家庭能源開支，苦不堪言。

故此，本會促請政府採取適合措施，協助他們渡過難關，如增

加惠及低收入人士及劏房戶的電費補貼、修改《供電則例》以

阻嚇業主濫收電費等，以改善劏房戶面對高昂電費的問題。 

 

原議案動議人︰羅冠聰議員 

 

修正案動議人︰易志明議員 , JP 
 

 

(Translation) 
 

Panel on Economic Development 
 

Motion proposed under agenda item V on "Annual tariff reviews 
with the two power companies" at the meeting on 13 December 2016  

and passed at the meeting on 23 January 2017 
 
 
That, the two power companies, as public utilities, are obliged to take up 
social responsibilities and help grass-roots communities.  In the past, the 
two power companies launched some policies to help the grass-roots, such 
as provision of subsidies on electricity charges for the elderly and 
single-parent families, and the "Power Your Love Programme", which are 
commendable.  However, many households in Hong Kong are still 
suffering from "energy poverty", meaning that they are financially unable to 
afford domestic energy costs and therefore in a dire situation.  In this 
connection, this Panel urges the Government to adopt appropriate measures 
to help them tide over the difficulties, such as increasing the subsidies on 
electricity charges for low-income earners and tenants of sub-divisions of 
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flat units, and amending the Supply Rules to deter landlords from 
overcharging tenants of sub-divisions of flat units for use of electricity so 
as to ameliorate the problem of expensive electricity charges faced by these 
tenants. 
 
 
Original motion moved by : Hon Nathan LAW Kwun-chung 
 
Amendment moved by   : Hon Frankie YICK Chi-ming, JP 


